MARIA LAURA ELIÇABE - ENGLISH SWORN TRANSLATOR

Universidad Nacional de La Plata
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Language pairs

· EN / ES / EN

· PORT / ES

· PORT / EN
LinkedIn: https://www.linkedin.com/in/maria-laura-eliçabe-86436ba/
Experience:

As a freelance translator, she has a long experience in legal translation. During the last six years she has performed as translator and interpreter in the Financial Information Unit, where she translated and coordinated the translation of annual reports, laws, decrees, regulations, and several documents related to anti-money laundering and counter-terrorist financing matters. She also interpreted in several meetings with national and international governmental agencies, organizations, and entities, such as, the OAS, OECD, UN, FATF, GAFILAT, the US Treasury Department, among others. She has also specialized in technical translation in general. She has translated several technical handbooks and specifications, biddings, user handbooks, among others. The following list is not exhaustive, but it helps to show some of her experience.
· GAFILAT – Financial Action Task Force of Latin America – Languages: En/Es/En. Subject: FATF compliance, anti-money laundering and counter-terrorist financing. Function: Translator.

· FIU – Financial Information Unit – Languages: En/Es/En. Subject: anti-money laundering and counter-terrorist financing. Function: Interpreter, translator, coordinator.
· Wikimedia – Wikimania Annual Conference – Languages: En/Es/En. Subject: Web contents, Wikipedia. Function: Intepreter

· Joseph Stiglitz – Nobel Prize – Languages: En/Es/En. Subject: Conferences and working meetings, interviews with media. Function: Interpreter

· Foundation Asociarse para Crecer – Languages: En/Es. Subject: NPO, Industry Sector, Web page translation. Function: Translator
· FIFA – Football Association – Languages: En/Es. Subject: artificial turf vs. natural grass. Function: Interpreter
· Look up - Translation agency - Languages: Port/En. Subject: studies certificates; vineyards; marketing. Function: Translator
· Disney Channel – Languages: En/Es. Subject: Interviews to actresses/actors and directors/producers. Function: Interpreter 
· Entrepreneur Idiomas – Translation agency – Languages: En/Es/En. Subjects: IT handbooks, biddings, contracts, webpages, among others. Function: Translator
· Milestone Language Services – Translation agency – Languages: En/Es/En. Subjects: biddings, IT, software, technical specifications, technical handbooks for use of machinery, among others. Function: Translator
· Trusted Translations - Translation agency – Languages: En/Es/En. Subjects: IBM technical support, biddings, technical specifications, IT, among others. Function: Translator
· Professional Translation Services - Translation agency – Languages: En/Es. Subjects: Web pages using Webcatt tools. Function: Translator
· Conversemos – Translation agency – Languages: En/Es/En - Fran/En - Fran/Es - Port/En - Port/Es. Subjects: IT; contracts; biddings; terms and conditions; marketing; trends magazines; web pages; mechanic software, among others. Function: Translator and interpreter
· UCA – Universidad Católica Argentina – Languages: En/Es/En. Subjects: Graphic design. Function: Interpreter
· Ministry of Economy – Languages: En/Es. Subject: International trade. Function: Interpreter
· Mar del Plata International Film Festival – Languages: En/Es. Subject: Presentation of movies, interviews to directors and actors/actresses. Function: Interpreter
· IFCO – Languages: En/Es. Subject: Foster Care Organization. Function: Voluntary translator and interpreter.
· Among others.

Training and education:
· Degree in English Translation from the National University of La Plata (UNLP)

· Conference interpreter. Simultaneous, consecutive and whispering.

· SDL Trados.
· Wordfast
· Office.

· Typing.

· WebCatt.

· Alliance Francese – French: advanced.

· Escuela de Lenguas – Portuguese advanced.
